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ዝኩ

et ዝክቱ፡ pron. demonstr.  ille ,  iste
(Dillmann 1857 § 146,1,b). Compositum est
ex ዝ፡ et ኩ፡, quare nonnumquam particula
brevissima ሰ፡ inter ዝ፡ et ኩ፡ inseritur, ut:
ዳኅንኑ፡ {DiL.1057} ዝሰኩ፡ አቡክሙ፡ Gad. Za
Mich. ; ዝሰኩ፡ ዘምስሌከ፡ Deg. – 1) Ejus formae
sunt a) α) Sing. ዝኩ፡ m. , raro fem. (Ex. 1,17;
ዝኩ፡ አንስት፡ Herm. p. 84 b); Acc. ዝኰ፡ (Apoc.
1,12 Platt; Rom. 7,15 Platt; Rom. 7,19 Platt; Hen.
89,44; Hen. 89,51; Gen. 27,17 var; Hez. 23,32
var; 1 Reg. 9,24; Zach. 11,13; Tob. 9,5 var; Dan.
8,16; Jer. 13,4), vel ዝኩ፡ (Gen. 27,17; 4 Reg.
2,21; Hez. 23,32; Tob. 9,5); fem. እንትኩ፡ (Hen.
85,5; Marc. 11,21 rom.; እንትኩ፡ ራእይ፡ እንተ፡
ርእየ፡ Gad. Kar. ); Acc. እንትኩ፡ vel እንትኰ፡
vel እንተኩ፡ Prov. 15,18. β) Pl. c. እልኩ፡ (Hen.
9,8; Hen. 89,1; Ex. 7,12; Matth. 25,7; Matth. 25,8;
1 Thess. 5,6; 1 Cor. 14,28). b) α) Sing. ዝኵቱ፡
et plerumque ዝክቱ፡ m. (Luc. 20,35 rom.; Gen.
9,6; Ex. 32,1; Ruth 4,1; 1 Reg. 2,26 al. crebro),
Acc. ዝኵተ፡ vel ዝክተ፡ (Gen. 27,16; Ex. 34,1;
Lev. 1,8; Lev. 14,7; Num. 5,18; Num. 5,25; Deut.
1,19; Jos. 21,40; Sir. 39,34; Jac. 4,15; ዝኵተ፡ Org.);
fem. እንታክቲ፡ Hen. 85,6; Ruth 2,6; Ex. 2,8; 1
Reg. 1,26; Hez. 36,35; Hez. 38,14; 4 Esr. 3,38;
Marc. 11,21; Jac. 4,13; Rom. 8,18), Acc. እንታክተ፡
nondum reperi. β) Pl. c. እልኵቱ፡ vel እልክቱ፡
(Luc. 13,4 rom.; 2 Cor. 3,1; 2 Cor. 8,14; Matth.
25,11; Apoc. 6,1; Gen. 18,28; Gen. 19,9; 1 Par.
19,5; 1 Par. 24,5; Dan. apocr. 1,34; Job 6,16; Sir.
49,4 al.; እለኵቱ፡ Marc. 12,9 rom.); Acc. እልክተ፡
(Hen. 89,43; Hen. 89,60); fem. etiam እላክቱ፡ Jos.
4,11. 2) Usurpatur a) ad demonstranda remotiora:
ille ,  iste , ἐκεῖνος, ut: እንታክቲ፡ ምድር፡ Hez.
36,35; በእንታክቲ፡ ዕለት፡ Hez. 38,14; Zach. 2,4;
Dan. 8,16; አብትረ፡ እልኩ፡ Ex. 7,12; Gen. 19,9;
Deut. 1,19; 1 Joh. 2,6; Matth. 21,40; Matth. 22,7;
Matth. 25,7; Matth. 25,19; Matth. 26,29; Matth.
27,63; ዝኩ፡ ዘ፡ Rom. 14,15. α) opponuntur ዝ፡
vel ዝንቱ፡  hic ,  alter  et ዝኩ፡ vel ዝክቱ፡  ille
,  alter , ut: ለእሉ፡ መንገለ፡ እልክቱ፡ 1 Par. 24,5;

2 Reg. 19,7; 3 Reg. 3 b,25; Jes. 44,5; Dan. 2,43;
Hez. 33,5; Sir. 39,16; Sir. 39,21; Sir. 39,34; 4 Esr.
8,54; 4 Esr. 8,55; Jac. 4,15; vel እልክቱ፡ – እሉ፡
Jos. 8,22; rarius ዝክቱ፡ – ዝክቱ፡ ἡ μὲν – ἑτέρα δέ
Sir. 14,18; ዝኵቱ፡ – ውእቱ፡  iste  –  ille  Org.
2. β)  ille  i.e.  futurus ,  venturus : አንተኩ፡ τὴν
μέλλουσαν Prov. 15,18; Rom. 8,18; Luc. 20,35;
4 Esr. 8,55. γ) contemtim: Gen. 37,19; Ex. 32,1;
Jud. 9,38. b) ad demonstrandam personam vel
rem modo memoratam et notam:  is , ut: ህየንተ፡
ደመ፡ ዝክቱ፡ ἀντὶ τοῦ αἵματος αὐτοῦ Gen. 9,6;
ኵሎሙ፡ እልክቱሰ፡ Sir. 49,4; ዝኩ፡ ዘ፡  is qui
Apoc. 5,7; Rom. 11,21; ዝኩ፡ ዘይለብስ፡ Hez. 10,7;
1 Reg. 9,17; Jes. 44,16; Job 34,17; እልክቱ፡ እለ፡
፡ Job 6,16; quare creberrime articulo Graecorum
definito ὁ ἡ τό respondet: Gen. 18,28; Gen. 19,1;
Gen. 27,16; Ex. 1,17; Ex. 2,8; Ex. 5,13; Ex. 34,1;
Ruth 4,1; 1 Reg. 1,26; 1 Reg. 2,26; 1 Reg. 3,1; 1
Reg. 11,4; 1 Reg. 21,9; 1 Par. 19,5; Hez. 3,13; Hez.
17,3; Hez. 23,32; Hez. 30,22; Jer. 13,4; Jer. 13,6;
Jer. 39,11; Dan. 8,7; Dan. 8,8; Zach. 1,13; Zach.
1,14; Zach. 4,4; Zach. 4,5; Zach. 11,13; Jon. 4,7;
Tob. 6,14; Tob. 8,2; Jes. 38,6; Jes. 44,14; Jes. 47,9;
Job 34,17; ለዝኩ፡ ዘመጽአ፡ τὸν ἥκοντα Esth. 4,15;
Apoc. 1,12; Apoc. 6,1; Apoc. 10,8, al. sexcenties.
c) Pro neutro Latinorum accipitur: Jac. 4,15; አላ፡
ባሕቱ፡ ጠይቅ፡ ዝክተ፡ ዘይብሉ፡ Cyr. c. Pall. f. 69;
Ruth 2,17; Rom. 2,1; Rom. 7,15.
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